THE JANOWSKA HELL

The camp on Janowska street was a University
of Bestiality, while Majdanek, Dachau, Auschwitz
and Buchenwald were secondary schools of the
same bestiality, with the primary school being Ger-
man upbringing — Hitler’s training.

Maksymilian Borwicz, Uniwersytet zbiréw

Between 17" and 21% of November 2003 an international con-
ference dedicated to the sixtieth anniversary of the tragedy of the
Janowska camp in Lwéw took place at the Lwéw Polytechnic. It
was organised by the Jewish community in Lwéw with the support
of the University and the Town Council. It emerged from the con-
ference materials that the initiator of the undertaking was a former
prisoner of Janowska camp, Dr. Aleksander Schwarz, one of those,
whom - in a similar manner to Szymon Wiesenthal, Maksymilian
Borwicz and Leon Weliczker, managed to survive. There were two
major tangible traces left by the conference: an information board
by the stone commemorating the tragedy of the Janowska camp,
which was unveiled in 1993 near the place where once the camp
gate had been located, and a brief book published in haste for the
conference, which had been prepared by Prof. Jakub Honigsman
under the title The Janowska Hell'. Professor Honigsman had been

! 5. Xonircman, fIniscke nexao. Kopomicuii napuc icmopii fmisciozo karmadbopy
y /veosi (AbBis: MizkHapoaumii 1ieHTp «l'oa0kocT» iM. Jokropa A. IIsapiia, 2003).
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living in Lwéw since 1944. Until today it is the only, albeit modest,
attempt to produce a monograph on the Janowska camp in Lwow?.

In December 2007, on the occasion of his 85th birthday
I brought Prof. Honigsman the first copies of his book published
by the Jewish Historical Institute under the title The Destruction
of Lviv’s Jews 1941-—1944°. The Polish version had been in prepa-
ration for a long time, its contents being supplemented in accor-
dance with the Russian, Ukrainian and English versions®*. He was
very happy that the book had appeared in his native language (he
was born and raised in Lublin, where he also finished elementary
school). Throughout the course of a long evening conversation he
said he would like not only his book to appear in Polish, but also

After several delays material was also published after the conference, but it
contained only one small report with regard to the material delivered at the
conference.

2 An extensive history of the Janowska camp has been presented by Eli-
yahu Jones — see E. Jones, Zydzi Lwowa w okresie okupacji 1939-1945 (L6dz:
Oficyna Bibliofiléw, 1999), p. 160-182.

3 J. Honigsman, Zaglada Zydéw Iwowskich 1941-1944. Trans. A. Redzik
(Warszawa: Zydowski Instytut Historyczny, 2007).

* S1. Xonurcman, Kamacmpoga Aveosckozo espeiicmea (/Apsos, 1993). Transla-
tions: J. Honigsman, The catastrophy of Jewry in Lvov (Lviv: Solom-Aleichem
Jewish Society of Culture, 1993). f. Xonircman, Kamacmpoda Avsisckozo espeii
cmea (1941-1944) (AbBis: Harrionaapna Akagemis Hayk Ykpainm, 2003).

In addition Prof. Honigsman published an extensive monograph under
the title: Juden in der West Ukraine. Jiidisches Leben und Leiden in Ostgalizien,
Wolhynien, der Bukowina und Transkarpatien 1933-1945 (Konstanz: Har-
tung-Gorre, 2001). Some of the more comprehensive publications in Russian
should also be mentioned: Kamacmpogpa espeiicmea 3anadnoii Yxpaunui. Espeu Boc-
mounou I'aruyuu, 3anadnot Boviru, bykosunvt u 3axapnamos ¢ 1933-1945 z00ax
(AbBOB, 1998), At0du, 20001, cobvimust. Cmamvu u3 Hawei 0asHell U HedasHell Ucno-
puu (Assos, 1998). In Polish on the subject of the Holocaust he published:
“Zaglada Zydéw w miescie i powiecie Rawa Ruska w latach 1941-1944,” Biu-
letyn Zydowskiego Instytutu Historycznego, no. 2 (1977), p. 97-98 (as: Jakub
Iszchulow); “Czterdziesta rocznica Smierci Maksymiliana Goldszteina,” Folks-
Sztyme, no. 5, (1983), p. 10, 12 (as Jakéb Isz—Dwosz).
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the book by Borwicz about the Janowska camp, “because beyond
Borwicz there was no monograph about that hell in Poland”. We
were unable to manage it. The Professor died in Lviv on 8 Octo-
ber 2008.

When the publisher Jacek Tokarski suggested to me that I write
about the Janowska camp I thought that the very best addressee
would have been Prof. Honigsman. I recalled our conversation in
2007. After further consideration I decided to write the present
article, in part based on the findings of Prof. Jakub Honigsman,
assembled in the most valuable part of his book of recollections,
and in part based on the available literature.

* ok ok

In the Polish language, the published literature touching on the
Holocaust in Lviv, and more widely, in Eastern Galicia, is not ex-
tensive. Immediately after the war several memoirs appeared (Leon
Weliczker, Janina Hescheles, Michal Borwicz and Filip Friedman)®
and in the ensuing years a few small diaries and historical mono-
graphs followed®. A few further publications appeared during the

5 M. Borwicz, Uniwersytet zbiréw (Krakéw: Wojewédzka Zydowska Ko-
misja Historyczna w Krakowie, 1946); idem, Organizowanie wscieklosci
(Warszawa: Wydawnictwo Ogo6lnopolskiej Ligi do Walki z Rasizmem, 1947);
F. Friedman, Zagtada Zydéw Iwowskich (E6dz: Centralny Komitet Zydow Pol-
skich, 1945); J. Hescheles, Oczyma 12-letniej dziewczynki (L6dzZ: Centralny
Komitet Zydow Polskich, 1946); L. Weliczker, Brygada Smierci. Sonderkom-
mando 1005. Pamietnik (L6dz: Centralny Komitet Zydow Polskich, 1946).

¢ T. Berenstein, “Eksterminacja ludnosci zydowskiej w Dystrykcie Gali-
cja (1941-1943),” Biuletyn Zydowskiego Instytutu Historycznego, no. 67 (1967),
p. 3-58; eadem, “Praca przymusowa ludnosci zydowskiej w tzw. dystrykcie
Galicja (1941-1944),” Biuletyn Zydowskiego Instytutu Historycznego, no. 69
(1969), p. 3-46; Z. Hoffman, “Z teki lwowskiej,” Biuletyn Zydowskiego Insty-
tutu Historycznego, no. 114-115 (1980), p. 135-145; T. Jedruszczak, “Poczatki
okupacji niemieckiej w tzw. dystrykcie galicyjskim w 1941 r.,” Acta Universi-
tatis Wratislaviensis. Historia, p. 207-216.

209



period of the Third Polish Republic’. In 1999, translated from the
Russian, the Polish version of the book by Eliyahu Jones appeared?,
and in 2007 the memoirs of Prof. Honigsman®. In 2011

Agnieszka Holland produced the film In the darkness based
on the memoirs of Krystyna Chiger, a child saved from destruc-
tion together with her family in the sewers of Lviv by the sewer
worker Leopold Socha. In that same year the Polish version of the
memoirs of Krystyna Chiger'® and her father appeared!!.

Of particular importance is the report of SS General Fredrich
Katzmann, published under the titled Solving the Jewish Question

7 A. Krugtow, “Deportacje ludnosci zydowskiej z dystryktu Galicja do obo-
zu zaglady w Belzcu w 1942 1.,” Biuletyn Zydowskiego Instytutu Historycznego,
no. 151 (1989), p. 101-118; B. Guttermann, Days of Horror. Jewish Testimonies
from German Occupied Lemberg 1941-1943 (Tel Aviv: The Center for the His-
tory of Polish Jewry, The Diaspora Research Institute, 1991); A. Zbikowski, “Lo-
kalne pogromy Zydéw w czerwcu i lipcu 1941 roku na wschodnich rubiezach
I Rzeczypospolitej,” Biuletyn Zydowskiego Instytutu Historycznego, no. 162-163
(1992), p. 2-18; K. Lewin, Przezylem. Saga swietego Jura spisana w 1946 roku
przez syna rabina Lwowa (Warszawa: Fundacja Zeszytéw Literackich, 2006);
M. Anstadt, Dziecko ze Lwowa (Wroctaw: Wydawnictwo Dolnoslaskie, 2006);
M. Allerhand, L. Allerhand, Zapiski z tamtego swiata (Krakéw: Wydawnictwo
Edukacyjne, 2003). 2nd edition: Zapiski z tamtego swiata. Zaglada we Lwo-
wie w dziennikach profesora i wspomnieniach jego wnuka, the postscript by
A. Redzik (Krakéw: Wysoki Zamek, 2011). There is also a noteworthy book in
Ukrainian, published in Lviv: O. Boiiko, Cunazozu /Jvsosa (/bBiB, 2008).

¢ E. Jones, op. cit. p. 293. In 2004 an English version appeared in Jerusa-
lem, see: E. Jones, Smoke in the Sand: the Jews of Lvov in the War Years 1939-
—1944 (Jerusalem: Gefen Publishing House, 2004), p. 393. It is also worth not-
ing that Jewhen Nakoneczny contested Jones’s theses in his published mem-
oirs, see: €. Haxoneunnit, ,Illoa” y /Av606i. Cnozadu (/ApsiB: HanionaarHa Axa-
aemist Hayk Ykpainn. /lbBiBcbka Haykosa OiOaioreka iM. B. Credanuka, 2004),
p. 304, see also the review: A. Redzik, Rocznik Lwowski (2005), p. 268-273.

9 J. Honigsman, op. cit.

10 K. Chiger, D. Paisner, Dziewczynka w zielonym sweterku (Warszawa:
PWN, 2011), p. 320.

1 1, Chiger, Swiat w mroku. Pamietnik ojca dziewczynki w zielonym swe-
terku (Warszawa: PWN, 2011), p. 316.

210



in the District of Galicia. It was published for the first time in its
entirety by the Institute of National Memory along with a study
by Andrzej Zbikowski'?,

The German army arrived in Lviv on 30 June 1941. Despite
earlier cooperation with the Germans, the Nazis did not agree to
establish a Ukrainian State, although the Ukrainians proclaimed
statehood and appointed a government. It mattered little. Based
on the directives of the Fiihrer given between 17 and 22 July 1941,
on 1 August 1941 the area of the former province of Eastern Gali-
cia, namely the Polish districts of Lviv, Stanistaw6w and Tarnop-
ol became the so-called the District of Galicia (Distrikt Galizien),
joined to the General Gouvernment, whereas the Ukrainian lands
that had been seized were formed into the Reichskommissariat
Ukraine with its seat in Réwno on 1 September 1941. One should
note however that the differences in Distrikt Galizien, in compari-

12 F, Katzmann, Rozwiqzanie kwestii zydowskiej w Dystrykcie Galicja, ed.
A. Zbikowski (Warszawa: Instytut Pamieci Narodowej, 2001), p. 87. The origi-
nal report was handed to Poland on 10 June 1948 by the Head of the Inter-
national Documentation Tribunal against War Criminals in Nuremburg and
is presently located in the Archive of the Central Commission for Research
into Hitler's Crimes (sygn. Z. 203). Since that time Katzmann's report has
been published in part or in whole several times. It appeared for the first time
in a German version in 1949 — Der Prozess gegen die Hauptkriegsverbrecher
vor dem Internationalen Militdrgerichtshof, Niirnberg, 14. November 1945 —
1. Oktober 1946, Nurnberg 1948/1949, p. 391-431. Thereafter part of the re-
port appeared in Polish translation in 1951: “Rozwiqzanie kwestii zydowskiej
w dystrykcie Galicja. Raport Fritza Katzmanna.” Biuletyn Gléwnej Komisji Ba-
dania Zbrodni Hitlerowskich w Polsce (1951). Vol. VI, and a second fragment of
the Polish translation in a collected works published by the Jewish Historical
Institute: T. Berenstein, Eksterminacja Zydéw na ziemiach polskich w okre-
sie okupacji hitlerowskiej. Zbiér dokumentéw, ed. A. Eisenbach, A. Rutkowski
(Warszawa: Zydowski Instytut Historyczny, 1957), p. 331-338.
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son to the remaining districts of the General Gouvernment, were
substantial, particularly with regard to the position of the Ukrai-
nian people. For example in Distrikt Galizien only the Ukrainians
could join the police. From the beginning the Ukrainians also ex-
ercised control over the civil administration.

At the apex of the administration stood the Governor, Dr. Karl
Lasch. Distrikt Galizien was divided into government districts
(Kreishauptmannstadt) and district towns (Kreisfreistadt). At the
head of each government district there stood the district gover-
nor (Kreishauptmann), at the head of each district town there was
the municipal governor Stadthauptmann. The official language
was German, although directives, orders and legal acts were also
printed in the Ukrainian and Polish languages?.

From the moment of the publication of the directive concern-
ing the General Gouvernment, the legislative force of all of the
anti-Jewish legislation, which had been in effect in the Gener-
al Gouvernment, extended over the territory of Distrikt Galizien.
Jews were deprived of every kind of political and civil right**. It
became possible to rob them with impunity, to force them to per-
form any kind of work, to deport them to other places, to harass
and kill them. In July and August 1941, within Distrikt Galizien
itself, nine forced labour camps for Jews were created (in Lviv,
Winniki, Ostrow, Kurowica, Jaktoréw [in the vicinity of Ztoczéw],
Lacka, Pluchow, Drohobycz, Borystaw)'. In September and Oc-
tober further six large concentration camps were established,
including the Janowska camp in Lviv. Jews were forced to work
there for 12—14 hours a day. They were harassed and also killed.

13 ], Honigsman, Zaglada Zydéw Iwowskich 1941-1944, p. 33-34.

* F. Katzmann, op. cit., p. 18.

15 F. Katzmann, op. cit., p. 19. In November 1941 in the camps of District
Winniki, Kurowice, Lackie Wielkie, Pluchow, Stowita, Jezierna, Kamionka,
Lawrykowice 4000 Jews were employed.
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The place of those murdered was quickly filled by others, cap-
tured and arrested in street round ups*®.

The forced labour camp on Janowska Street in Lviv was es-
tablished on the terrain of the former factory of A. Steinhaus
(The Building Company TBM, Janowska Street 134)". Jurij Polan-
skyj, the district head was the first to propose that these grounds
should serve such a purpose?®.

Already by the autumn of 1941 the original factory buildings
had been converted into a German armaments plant (Deutsche
Ausriistungwerke — D.A.W.). The plant was placed under the con-
trol of the SS. For a short period it was directed by SS Officer
Wolfgang von Mobinkel, and thereafter by SS-obersturmfiihrer
Fritz Gebauer®.

From September 1941 onward the original plant was consid-
erably extended. At that time new barracks were established and
the area was enclosed with barbed wire. From October 1941 Jews
working in the SS-controlled camp were unable to return to their
homes, as Jakub Honigsman writes — in such a manner the original
work site was transformed into a SS forced labour camp, a process
completed on 1 November 1941 when a plaque was placed above
the front gate of the camp with the inscription “Der SS und Polizei
Fiithrer im Distrikt Galizien Zwangsarbeitslager in Lemberg”#°.

In the early months the camp contained not only Jews, but
also Poles and even Ukrainians. Bearing different identification
bands — the Poles red, and the Ukrainians blue — they remained
separated from each other. If they survived, the non-Jewish pris-
oners were set free after they had served their sentence?!.

16 ], Honigsman, Zaglada Zydéw Iwowskich 1941-1944, p. 35.

7 Idem, ‘Iniscke nexao, p. 16; E. Jones, op. cit., p. 160.

8 $1. Xownircman, fIHiscke nexao, p. 16.

19 Jbidem, p. 16; E. Jones, op. cit., p. 160.

20 51. Xonircmatn, fHiscke nekao, p. 16-17, E. Jones, op. cit., p. 160.
21 E. Jones, op. cit., p. 162.
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In the first quarter of 1942 the camp was extended. When SS-
untersturmfithrer Gustaw Willhaus became camp commandant
on 2 March 1942, the camp was comprised of three clearly de-
fined parts. In the first part the camp administration offices were
located, along with apartments for the SS-men (including the cen-
trally located villa of Willhaus) as well as the so-called askaris (or
those “eager to help” for the most part Ukrainians and some Rus-
sians — deserters from the Red Army). The compound also con-
tained the garages and workshops for the mechanics. Also located
in this part of the camp was the so called “sorting-camp”, or the
place, where selections took place of those Jews delivered to the
camp; those unable to work were sent to Belzec or liquidated in
the “Sands” (outside the camp).

In the second part the so-called “real camp” was located; here
lived the prisoners, enclosed and secured behind the barbed wire.
Aside from the thirteen barracks with the approximate dimen-
sions of 30—-40 metres in length, 10 metres in width and a height
of 1.6 metres, the main square where assemblies took place was
located here, as well as the kitchens. At the back of this part of
the camp, in a slight depression in the terrain, a narrow pathway
with a gate was located, which led directly to the “Sands” — the
primary place of mass executions. Both parts of the camp were
cobbled with gravestones from the nearby Jewish cemetery?.

The third part of the camp was located close by, being — accord-
ing to Eliyahu Yones — actually a separate camp, whose real com-
mandant remained Fritz Gebauer. Here was located the German ar-
maments plant D.A.W.,, part of the larger company “Herman Goring”.

In the early period of the existence of the camp the prisoners
still tried to organise a cultural life, restricted though it was, meet-
ing illegally, writing and reciting poetry, organizing lectures. For ex-

22 41. XownircmaH, flHiscke nekao, p. 31-32.
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ample, on 31 December 1941, a literary evening took place, which
had been organised by the well-known writer and scriptwriter of
several famous pre-war films, the author of the lyrics of numer-
ous pre-war hits (still widely known, such as Umdéwilem sie z niq
dziewiqtq [I Have a Date with Her at Nine], Kazdemu wolno kocha¢
[Anyone Can Love], Sex Appeal, Czy tutaj mieszka panna Agnieszka
[Does Miss Agnieszka Live Here?)], Ja mam czas, ja poczekam [I Have
Time, I Will Wait], Dobranoc, oczka zmruz [Goodnigth, Close Your
Eyes — a Polish lullaby in the sense of “Dream Away”] and Tylko we
Lwowie [Only in Lviv]) Emanuel Schlechter (1904-1943)%. Schlech-
ter was murdered in 1943 during the liquidation of the camp.
Prisoners also created an array of satirical songs:

And we boys good enough,
Working at Janowska camp
They make us toil, give no food
And at us they daily shoot.

As for dinner hurly-burly
Mostly water with some barley.
Then on Sunday we get grits,
You want to puke before you eat.

(Translation by Joanna Szmigielska-Michalek)?

28 Cf. A. Redzik, “Jak twérca szlagierow wszechczas6w nie zostal ad-
wokatem — rzecz o Emanuelu Schlechterze (1904-1943). W 110. rocznice
urodzin i 70. rocznice $mierci,” Palestra, no. 1-2 (2014), p. 245-255.

24 1. Xownircman, fHiscke nexao, p. 25. Jacek Kuron noted down a different
version of this song: Are we not good enough / Boys from the Janowska camp /
You don’t know us — we can meet / Fuck off man, suck my dick. / When they
get you out of line / You won’t get a box of pine / In the sand you’ll go to sleep, /
Fuck off man, suck my dick. / Action in May and February / You have wife and
kid beyond the wire / With pain at heart you're very sick / Fuck off man, suck
my dick (translation by Joanna Szmigielska-Michatek). (J. Kuron, Wiara i wina:
do i od komunizmu, Warszawa: Niezalezna Oficyna Wydawnicza, 1990, p. 23;
idem, Autobiografia, Warszawa: Wydawnictwo Krytyki Politycznej, 2009, p. 22).
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The number of prisoners as well as the scale of the murders
were increasing and the original forced labour camp gradually
evolved in the direction of a death camp. From the spring of 1942,
or from the time that Willhaus settled into the camp as comman-
dant, murders, elaborate executions and the brutal harassment of
the prisoners became a daily event. Fritz Gebauer reigned over
his own kingdom in D.A.W. Reports of his behaviour are widely
varied. He was capable of strangling a man with his hands — for
pleasure, but in interpersonal contact he appeared friendly. Apart
from that, Gebauer and commandant Willhaus hated each other?.

Since April 1942 commandant Gustaw Willhaus had two dep-
uties — SS officers Wilhelm Rokita and Adolf Kolonka. The first
one was a native of Silesia. The commandant himself — simply
for the purposes of entertainment — was capable of torturing the
prisoners or shooting at them from the balcony of his villa. There
is a report of a young Jew by the name of Szajewicz who was un-
able to bear all the humiliation and struck Willhaus in the face.
Willhaus involuntarily shot the prisoner, and afterwards could
not forgive himself the fact that he had let Szajewicz die so easily,
and therefore abused his corpse?®.

All of the SS personnel in the camp were terrible murderers.
Well known and recalled in numerous memoirs were the depu-
ties of Willhaus — Kolonko and Rokita. Rokita — reportedly the di-
rector of a jazz orchestra before the war — devised the most bru-
tal tortures, murdering people during the daily assemblies as well
as during the weekly visits to the bathhouse. On the initiative of
Rokita, during the summer of 1942, a camp orchestra was organ-
ised, into which were gathered many famous pre-war musicians:
Jakub Mund, Artur Gold, J6zef Herman, Edward Steinberger, Zyg-
munt (Maciej?) Schatz as well as the conductor Leon (Leopold?)

% E. Jones, op. cit., p. 166.
%6 Jbidem, p. 173.
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Striks. Szac composed the death tango, played frequently as groups
of prisoners were led out to execution in the “Sands”?. Sergeant
Kolonko, who came from from the Poznan area and spoke excellent
Polish, was a specialist in executions and enjoyed shooting in the
head prisoners waiting for death; he also loved the game of shoot-
ing “living targets”2e,

Among the many brutal murderers of Janowska camp Eliyahu
Jones mentions the SS-men: Bayer, Biedermann (on 18 Novem-
ber 1943 he personally killed180 persons with his own hands),
Schonbach, whose family roots were in Silesia (every day he
liked to kill several people, simply for the pleasure), Sergeant
Bittner (he adored torture and volunteered to participate in Ak-
tionen), Sgt. Bethke (a Volksdeutsche from Hungary — an incur-
ably cruel alcoholic, Brombauer (a maniacal murderer — especial-
ly cruel), the one armed Mons, Sgt. Hahn (also a invalid), Koller
(who specialised in uncovering Jews in hideouts, exceptionally
sadistic), SS Sgt. Hainen — the chief gravedigger, who particularly
liked torturing and murdering Jewish women, especially those
who had been caught on the Aryan side (piercing them with
a sharp metal prod), Sgt. Rozanoff, Siller, Steiner (who regaled
the German ladies with shooting at living targets), Martens (one
of the most brutal camp murderers and butchers (always craving
more and more refined methods of murder), Vox, Birman, Wirc.
Diger, Grombach, Minkus, Eppler, Hainnisch and Strauss were
less brutal.

In the spring of 1942 transports of people from outside Lviv
began to be directed to the camp®. The fatal sanitary condi-

27 Ibidem, p. 170; 4. Xounircman, fHiscke nexro, p. 55. Wiesenthal wrote
that Schlechter was the author of the tango of death — see S. Wiesenthal,
Slonecznik. Opowies¢ i komentarze (Warszawa: Panstwowy Instytut Wydaw-
niczy, 2000), p. 22.

28 E. Jones, op. cit., p. 168.

29 Ibidem, p. 161.
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tions were conducive to the spread of disease. In the summer an
epidemic of typhus broke out, which, in actual fact, was never
brought under control. The hospital, which at that time was es-
tablished in the camp was unable to fulfil its function, because
the primary practitioner Dr. Maksymilian Kurcrok, aside from the
hospital, was also assigned to a working brigade. Besides, the sick
themselves used to be shot to death®.

In the winter of 1942 the camp was again expanded. At first
only men were to be found within the camp, but in March 1943
a women’s camp was also organised?!.

In the summer of 1943 the administration of the camp as well
as the personnel were changed. In place of the Germans previ-
ously utilised for guarding the camp

Hungarians as well as Ukrainians were brought in. Willhaus
and Rokita were relocated (Rokita became the Commandant of
a labour camp in Tarnopol), and Franz Warzog was appointed
commandant of the Janowska camp. It was Warzog that Szymon
Wiesenthal asked to kill him, to which Warzog replied that a Jew
did not have the right to die on the basis of his own wish. “In
fact”, he said, “I decide”®?. As we know fate saved this prisoner for
a distinguished career as an investigator of Nazi crimes.

Together with the assumption of the position of commandant
by Warzog, the liquidator of the camp in Zloczéw, the liquidation
of the Janowska camp commenced?®®. At the same time the liquida-
tion of the Lviv ghetto also began. In January 1943 the ghetto had
been transformed into a labour camp, divided into Julag A (for
workers) and Julag B (for women and children)®*. In June 1943
the Germans carried out the final liquidation Aktion in the Lviv

30 4. Xownirecman, fIHiscke nekao, p. 25.

31 F. Katzmann, op. cit., p. 35.

32 E. Jones, op. cit., p. 167.

% Ibidiem, p. 173.

34 J, Honigsman, Zaglada Zydéw Iwowskich 1941-1944, p. 73-74.

218



ghetto. Katzmann reported, that it had been prompted by the in-
formation that the Jews staying in the ghetto had gathered a con-
siderable number of arms. The Germans, among whom the barba-
rous commandant Grzymek stood out, were extremely brutal and
ruthless. Approximately 20 000 Jews (despite the fact that only 12
000 were registered) were captured, and moreover, approximately
3000 bodies were uncovered in hiding places, the inhabitants of
which had committed suicide. Katzmann acknowledged that sev-
eral Germans were killed, a dozen or so wounded and many were
infected with spotted typhus and as a result of that, subsequently
perished®. Some Jews put up a heroic defence, like those hid-
ing in the bunker located on Lokietka Street and a young married
couple who shot down and wounded several SS-men during their
escape before being burnt alive together with a building®®.

The scale and dimensions of the extermination ongoing at that
time found expression in the written statements of Katzmann. By
November 1942, 254 989 Jews had been “resettled” across East-
ern Galicia®”. About six months later Fritz Katzmann informed
that by 27" June 1943, 434 329 Jews had been displaced. During
this period labour camps were located not only in Lviv, but also
in Winniki, Ostréw, Kurowice, Jaktoréw, Lacki, Pluchéw, Kozaki,
Zboréw, Jeziorno, Tarnopol, Hluboszki, Borki Wielkie, Kamionka,
Drohobycz, Borystaw, Stryj, Skole, Bolechéw, Broszniéw i Nie-
biel6w. According to Katzmann’s report the camps contained up-
wards of 21 156 Jews®®,

After the liquidation of the ghetto a group of young Jews were
assigned to the Janowska camp. Part of this group was joined to
the brigades of workers associated with D.A.W.*

% F. Katzmann, op. cit., p. 87.

% ], Honigsman, Zaglada Zydéw Iwowskich 1941-1944, p. 73-75.
%7 F. Katzmann, op. cit., p. 35.

%8 Ibidem, p. 39.

% |, Honigsman, Zaglada Zydéw Iwowskich 1941-1944, p. 75-76.

219



At this time an underground organisation was active among
the workers of D.A.W. (it was most probably in operation from the
beginning of 1943). Some of its members had been in the camp
from as early as 1941, e.g.: Awram Warman (Bomek), Bronistaw
Jakubowicz (Bronek), Yerachmiel Griin (Grin) with his wife Hele-
na, Dawid Frankel, P. Klejnman, A. Stenberg and others. Attached
to this group was Henryk Axer, known as “Rysiek”, the son of the
famous lawyer Maurycy Axer*, Michal Borwicz, Ehuda Ajsman
and others, who worked in the administrative offices. Conspira-
tors from the military workshops managed to liquidate a few trai-
tors, who had been bribed by the Germans. It helped them begin
preparations for an escape from the camp.

One of the heroes of the underground in the Janowska camp
was “Rysiek”, the aforementioned Henryk Axer (1918-1943). In
the beginning he was an ordinary worker, but on account of his
education he shortly became a worker in the administration offic-
es, thanks to which he was able to offer help to his co-prisoners.
He also quickly established contact with the Home Army (Armia
Krajowa) in Lviv and maintained, it through the physician Dr.
Harlig, who visited the camp on a regular basis. Later he delivered
reports to the AK through a hiding place in the camp washrooms,
first on Balonowa street, and then on Szpitalna street. Among
other things he gathered information about the situation in the
camp, and also about the activities of the German enterprises. His
aim, and that of his colleagues however, remained preparations
for an uprising. Axer asked a liaison officer of a branch of the AK
in Lviv for a radio station for the camp complete with operation-
al instructions, but he did not turn up at the appointed place to
collect it.. In the meantime, as a result of a betrayal among the

%0 In the literature for the most part the name of this hero of the Janowska
camp is incorrectly given as Ryszard. See: Z. Andrzejewski, “RyS,” Nasz
Przemysl, no. 6 (2007), p. 6-7.
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conspirators, the Germans found out about the preparations and
discovered the hidden weapons. Traces lead to Rysiek, as one
of the organisers of the conspiracy and a commander of one of
the fighting units. He was subjected to hellish torture and in the
end beaten to death with clubs®!. Several other conspirators also
perished.

Having decided to eradicate all traces of Hitler’s crimes, in the
autumn of 1943 the Germans created a separate unit, Sonderkom-
mando 1005, named the “Death Brigade”, which was comprised
of approximately 120 young Jews*:.. The brigade dug out from
the death pits those that had been murdered and burnt them on
pyres; the bones were ground into ash by a special machine and
ashes scattered. Sonderkommando 1005 also disinterred the pro-
fessors of the Lviv universities** murdered on 4 July 1941 and
burnt them, as a former member of the brigade has described*.

The plans for the ultimate fate of the brigade after completing its
task were discovered by a number of the members of Sonderkom-
mando 1005, and their leader, Herches. The majority decided to
form a group ready to attack those Germans guarding them. Herch-
es discussed a plan of escape with trusted members of the brigade.
It was decided that in the course of the following day that, which
turned out to be in the second half of November 1943, to fall upon
their guards, relieve them of their guns and escape to freedom*.

On the 19 November 1943 Herches ordered the members of
the Death Brigade to gather in the workshop, in which the mate-

4 See: Z. Andrzejewski, op. cit., p. 7.

42 L. Weliczker, op. cit.

4 Cf. D. Schenk, Noc mordercéw. Kazn polskich profesoréw we Lwowie
i Holokaust w Galicji Wschodniej, trans. P. Zarychta (Krakow: Wysoki Zamek,
2011).

# 1. Weliczker, op. cit., p. 96.

45 J, Honigsman, Zaglada Zydéw Iwowskich 1941-1944, p. 76-77; T. Be-
renstein, op. cit., p. 30; L. Weliczker, op. cit., p. 114-120.
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rials for burning the corpses were located. A group of the older
members of the brigade received orders to observe the guards,
until the rest of the group had gathered in the workshop and the
meeting had finished. The brigade leader Herches explained the
situation to those gathered in the workshop. He explained that
presently, as soon as the brigade had finished cremating the
corpses, the Germans would get rid of them, too. Therefore he
proposed they fight — the only possible action, better than will-
ingly going to one’s death. He also presented them with a plan of
action. That same day a group of four boys from the brigade were
to attack the guards at the gate, while another group of four were
to liquidate the Germans in the vicinity of the workshops. There-
after the escapees planned to reach the place in which a store of
weapons had been located, gather them, pass through the gate
and escape into the forest. Despite the fact that the plan had been
thoroughly organised, it did not unfold in the manner expected
by the organisers. The prisoners killed the guards, the Schutzpo-
lizei and the SS-men and managed to escape to freedom. However
the Germans gave pursuit, captured the majority of the prison-
ers and killed them*. Only several of the escapees, among them
Leon Weliczker, managed to find a safe hiding place with some
good people. He survived and gave witness to the activities of
Sonderkommando 1005

After the final action in the Janowska camp on 19 Novem-
ber 1943 only several hundred prisoners remained*®. Efforts were
made to supplement the gaps in the work force, although this be-

4 ], Honigsman, Zaglada Zydéw Iwowskich 19411944, p. 76-77. More:
Z. Andrzejewski, op. cit.; S. Glogowska, “Przyczynek do historii obozu
janowskiego — Ryszard Axer.” Przeglqd Lekarski, no. 1 (1979); P. Lisiewicz,
“Najwieksza wyspa podziemia zydowskiego we Lwowie,” Zycie Literackie,
no. 51-52 (1983).

7 J. Honigsman, Zaglada Zydéw Iwowskich 1941-1944, p. 76-77.

4 F. Katzmann, op. cit., p. 35.
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came more and more difficult. The replenished Sonderkomman-
do 1005 was also located in the camp. (Leon Perlman had written
more widely about the activities of this brigade).

On 19 July 1944, just prior to the arrival of the Red Army in
Lviv, commandant Warzog informed those Jews remaining in the
camp that they would be evacuated with the Germans. They were
transported to Przemysl, where they were supposed to be treated as
workers of German descent. Shortly thereafter they were moved to
the camp at Plaszéw in the suburbs of Krakéw, and farther*°. Prac-
tically all of those few survived, among them Szymon Wiesenthal.

It is an accepted fact that up until May 1944 approximately
200 000 Jews passed through (or were interned in) the Janowska
camp, the majority murdered through repeated selections, death
by exhaustion or in one of the innumerable epidemics®.

Approximately 800 Jews survived the Holocaust in vicinity of
Lviv. In the course of two years of German occupation, approxi-
mately 136 000 people perished in the ghetto of Lviv; and over
200 000 were killed in the Janowska camp together with the other
concentration camps located in the city. Throughout Distrikt Gali-
zien approximately 550 000 Jews were murdered. Approximate-
ly 40 000 perished in prisons from hunger and illness, and over
20 000, unable to stand the unending tortures, committed sui-
cide. Other sources indicate that on the territory of today’s West-
ern Ukraine over 700 000 Jews were murdered®’.

Among those murdered were many members of the cultural in-
telligentsia, representatives of science, politics, numerous doctors,
lawyers, musicians, industrialists, and social activitists®>. Many

* T. Jones, op. cit., p. 174.

0 F. Katzmann, op. cit., p. 35.

51 J. Honigsman, Zaglada Zydo’w Iwowskich 1941-1944, p. 77; T. Beren-
stein, op. cit., p. 30-31; F. Friedman, Zaglada Zydéw Iwowskich, p. 23-24.

52 Cf., J. Honigsman, Zaglada Zydéw Iwowskich 1941-1944, p. 77-78.
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of them were murdered in the Janowska camp, among them:
Prof. Maurycy Allerhand, Dr. Seweryn Rosmarin (it is possible
he perished during the time of the liquidation of the Julag); the
composers Jozef Koffler, Leopold Miinzer, Leopold Striks, Alfred
Stadler; the musicians: Marek Bauer, Amelia Deicz (Deutsch?),
Henryk Apter, Adolf Gimpel, J6zef Hand, Artur Hermelin, J6zef
Herman, Tatiana Modlinger, Edward Steinberger; the artists Otto
Hann, Leon Eber, Zygmunt Biber; the writers, men of letters and
publicists: Ostap Ortwin, Tobiasz Alter, Emanuel Schlechter, Kar-
ol Anoihler, Ajzyk Akselrod, J6zef Berger, Sonia Friedman and the
social activitists: Samuel Dimand, Jakub Wittels, J6zef Schaff®.
Among those who survived the Janowska camp are some now
widely known: Szymon Wiesenthal®*, Leon Weliczker, Michat
Borwicz, Aleksander Schwarz, Yehuda Eisman®®, Zygmunt Lein-
er’®, Dawid Kahane®’, and Samuel Drix. The majority of them
gave testimony in their memoirs. After the war almost all of them
left Lviv. The activities of Szymon Wiesenthal (1908-2005) are
generally known. He created the Jewish Documentation Centre
and contributed to over 1200 Nazi criminals being prosecuted
by the courts®®. Michat Maksymilian Borwicz (1911-1987), writ-
er of both prose and poetry, relocated to Paris in 1947 and pur-
sued an academic career. Leon Weliczker (born in 1925), using the
name Wells, relocated first to Germany, where he contributed to

53 51. XowircmaH, fniscke nexao, p. 29. The spelling of the names might
have been different.

5% Jbidem. 30-31.

5 Jbidem. 34-35.

% Jbidem. 35-37.

7 D. Kahane, Lvov Ghetto Diary (Amherst: Univ of Massachusetts Press,
1990); E. Jones, op. cit., p. 171. Kahane is the author of the Lviv ghetto diary.

6 See the biography of Simon Wiesenthal on the website of the Simon
Wiesenthal Center http://www.wiesenthal.com/site/pp.asp?c=IsKWLbPJLnF&
b=4441351
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the sentencing of many German criminals, including Adolf Eich-
mann, and then emigrated to the United States. His archive was
bequeathed to Yad Vashem. Dawid Kahane (1903-1998) was after
the war the Chief Rabbi of the People’s Army in Poland, and af-
terward the Chief Rabbi of the Israeli Airforce. He left a memoir,
in which he presented Greek—Catholic archbishop Andrzej Szep-
tycki in favourable light — the bishop hid Kahane after his escape
from the Janowska camp in April 1943.

Some among those saved took care to commemorate the de-
struction in Lviv, and in the Janowska camp, particularly Alek-
sander Schwarz and Yehuda Eisman.

Aleksander Schwarz (born 1924) is the son of an engineer
from Borystaw. He was taken to the Janowska camp together with
his father in autumn 1941. In October 1942, in front of his eyes,
his father was shot by an SS-man from Hungary. By a miracle
he managed to avoid execution thanks to, among others, Henryk
Axer and Benjamin Oberland. After his escape from the camp he
hid in the forests in the vicinity of Borystaw together with a group
of approximately 100 people, but as a result of a Ukrainian denun-
ciation the majority were caught and executed. He survived the
remainder of the war in a bunker together with 25 other people.
After the war he studied law and economics in Wroctaw, and sub-
sequently cybernetics, the field in which he eventually received
a doctorate. In the 1960s he left Poland and took up residence
in the Federal Republic of Germany, firstly in Frankfurt and sub-
sequently in Munich. In the 1990s he established the Janowska
Camp Foundation, whose aim was to commemorate the victims
of the camp and take a lead in organising the establishment of
a monument at the site. He travelled frequently, giving lectures
and raising funds. His efforts lead to the re-establishment of the
society Bnei B'rith in Lviv. For his services to the Lviv Jewish
community The International Centre “Holocaust”, opened in Lviv
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in 2000 was named in his honour. He was also the initiator of the
aforementioned conference in 2003%.

A similar effort to consolidate memories about the Janowska
camp and initiate the building of an appropriate memorial were
undertaken by Yehuda Eisman, a former prisoner of the camp,
who managed to escape and thanks to the help of Poles survive
the war. Shortly thereafter he departed for Australia, and then
to Israel. In Israel he was the president of the homeland asso-
ciation of Lviv®. At the beginning of the 1990s he, like Schwarz,
travelled frequently to Lviv and gathered the resources to build
a monument to victims of the Holocaust, as well as solicit help
to Jews in Lviv. The monument to the victims of the Lviv ghetto
was unveiled at a solemn ceremony on 23 August 1992. Other
former prisoner of the Janowska camp participated in the unveil-
ing ceremony — Zygmunt Leiner (born in 1922) from Zétkiew. The
large family of Zygmunt Leiner was murdered during the massive
round up of Jews in Zétkiew at the town stadium on the 15 March
1943. At that same time Lanier was sent to the Janowska camp
as prisoner number 5640. Up until then he had been working in
cooperation with the undergound (probably the Home Army).
He escaped with two other prisoners on 18 November 1943, dig-
ging a small tunnel under the barbed wire in the direction of the
“Sands”, wherefrom, after executing a security guard, it proved
relatively easy to escape. In Zo6lkiew he was again arrested and
again managed to escape, eventually to see the entrance of the
Red Army. After the war he appeared in documentary films as
well as wrote on the subject of the Janowska camp®.

% 4. Xonircman, fHigcke nekao, p. 31-34.

6 Jbidem, p. 34-35.

61 Jbidem, p. 35-37. More about the Zo6tkiew mass murder in G. Taffet,
Zaglada Zydéw zélkiewskich (L6dz: Centralna Zydowska Komisja Historyczna,
1946); C. Kramer, S. Glantz, Wojna Klary. Prawdziwa historia cudownego ocale-
nia z Holokaustu, transl. A Sak (Krakéw: Znak, 2009).
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Another who survived their internment in the Janowska camp
was a well-known physician from Lviv, Samuel Drix, who spent
one year in Janowska. His entire family was murdered, including
his wife and two year old daughter. After the war he emigrated to
the United States, and finally, after many years, told of his experi-
ences in the camp including the methods of selection and mur-
der®?. He might have been the doctor mentioned by Prof. Karol
Koranyi when writing about the death of Prof. Maurycy Allerhand
in the Janowska Camp in August 1942,

% %k ok

The Janowska camp is little known in the Polish conscious-
ness. Even in the multi-volume PWN encyclopaedia it is passed
off as a place of death or a labour camp under the title Janéw near
Lviv, which is surprising in this sort of extensive study (see the
biographical entry for Maurycy Allerhand). The book by Michat
Maksymilian Borwicz superbly portrays the horror of the Lviv ex-
termination camp. It is difficult to find a better testimony of the
place through which a considerable part of Lviv’'s Jewish intelli-
gentsia passed. Very few among them managed to survive.

Adam Redzik

62 See: S. Drix, Witness to Annihilation: surviving the Holocaust, a memoir
(Washington: Brassey’s, 1994), p. 249.
63 K. Koranyi, “Maurycy Allerhand,” Paristwo i Prawo, no. 1 (1947): p. 92.



